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Dveře a zárubně vyrobené firmou SOLODOOR a.s. jsou určeny pouze pro 
vnitřní interiéry a k montáži do ocelové nebo obložkové zárubně vyrobené 
dle rozměrové specifikace ČSN 74 64 01. 

Doprava a skladování

Pro přepravu musí být použity pouze kryté dopravní prostředky, které za-
brání kontaktu povrchu s přímým slunečním zářením a působení povětrnos-
tních a  klimatických vlivů. Výrobky jsou pro přepravu uloženy na paletě a 
opatřeny ochrannými rohy nebo kartonovým obalem a stretch folií. Je také 
nutné zajistit přepravované výrobky proti posuvu, aby nedošlo k poškození 
povrchu, hran a doplňků. Přepravní a skladové prostory musí být suché bez 
vyčnívajících nebo ostrých prvků, které můžou způsobit poškození výrobku. 
Výrobky je nutné skladovat v suchých a krytých prostorech, s max. vlhkostí 
do 50  % a to pouze v neporušeném obalu. Dveře skladujte ve vodorovné 
poloze tak, aby nedošlo k jejich prohnutí a u prosklených a rámečkových 
dverí k poškození lišt a rámečků (plné hladké max.30 ks, rámečkové, prosk-
lené, DPO a DPB max. 16 ks). Zárubně přepravujte a skladujte ve vodorovné 
poloze max. 7 ks na sobě. Při skladování dbejte zvláště na vlhkost (voda může 
výrobky nenávratně poškodit!) a bezpečnost skladového prostoru (zabránění 
kontaktu s rozpouštědly, žíravými a leptavými prostředky, nebo možnosti fy-
zického poškození výrobku). 

Montážní instrukce

Montáž musí být prováděna dle montážního návodu a nejlépe odbornou fir-
mou. Montáž protipožárních a bezpečnostních výrobků musí instalovat pouze 
k tomu proškolená a výrobcem certifikovaná firma. (seznam certifikovaných 
a  roškolených pracovníků. naleznete na www.solodoor.cz). 

Interiérové dveře a zárubně je možné instalovat a používat v odvětraných 
a  vysušených prostorech s relativní vlhkostí v rozmezí 30 - 50 %. Teplo-
ta v  prostoru montáže musí být v rozsahu 15 °C až 35 °C. V případě nov-
ostaveb či budov po rekonstrukci musí být před montáží výrobků ukončeny 
mokré stavební procesy a prostory musí být řádně vysušené. Vyšší či nižší 
vlhkost nebo teplota, případně kombinace vlhkosti a teploty vycházející 
z  rovnovážného měření těchto veličin, může způsobit nevratnou deformaci 
a poškození výrobku. Musí být zamezeno průstupu vlhkosti do obložkových 
zárubní z podlah a stěn. Při vyšším teplotním rozdílu a vlhkosti mezi odd-
ělenými prostory lze využít dveře v provedení KLIMA 2, nebo KLIMA 3 (viz 
www.solodoor.cz). 

Před instalací je nutné výrobek vizuálně a rozměrově zkontrolovat. V případě 
zjištěných vad při montáži nepokračujte a výrobek reklamujte. V případě 
montáže vadného výrobku (nebo úprav, či jakýchkoliv zásahů do výrobku) 
nebudou následné reklamace dle reklamačního řádu uznány. Při rozbalování 
výrobků z přepravního a prodejního obalu a následné přípravě před montáží, 
je nutné věnovat  zvýšenou pozornost a  postupovat s opatrností!

U zárubně překontrolujte úhly a  rozměry. Dveře jsou dodávány s osazeným 
zámkem a závěsy (kromě celoskleněných dveří, kde závěsy jsou součástí 
sestavy zámku a bezfalcových dveří, kde závěsy jsou součástí balení obložk-
ové zárubně, nebo dodané samostatně dle zakázky). Před nasazením dveří 
na ocelovou nebo obložkovou zárubeň, zkontrolujte rovinnost a osovou 
souměrnost závěsů dveří a zárubně. V případě, že závěsy dveří a zárub-
ně jsou v ose, dveře plynule a bez zvýšeného tlaku zavěste na spodní díl 
závěsu osazeného v zárubni (doporučujeme před nasazením dveří závěsy 
na zárubni očistit a ošetřit jemným mazacím tukem nebo vazelínou). Před 
montáží rozetového nebo štítového kování do dveřního křídla, vyzkoušejte 
pomocí montážní kliky funkci zámku (zamknutí, odemknutí, bezproblémové 
zasunutí do protiplechu v zárubni). Při montáží kování postupujte vždy dle 
pokynů výrobce kování. V místě zámku, kde vrtáme do dveří otvory, je nutné 
po vyznačení pozice otvorů před vlastním vrtáním zámek ze dveří demon-
tovat a vyjmout, jinak může dojít k zanesení zámku pilinami a následnému 
poškození jeho funkce Toto platí i u bezpečnostních zámků s více bodovým 
zamykáním. Na nefunkčnost zámku z tohoto důvodu není možné uplatňovat 
reklamaci. Obložkové zárubně se sestavují a instalují dle montážních instruk-
cí, který je součástí balení zárubně. Další montážní návody, pokyny k užití 
a ostatní podpůrné marketingové materiály naleznete na www.solodoor.cz

V případě potřeby je možné dveře a zárubně zkrátit na výšku o 2 cm, 
zkrácením může dojít ke ztrátě záruky. Protipožární nebo bezpečnostní 
výrobky nelze zkracovat, zkrácením dojde ke změně parametrů výrobku 
v  rozporu s vystaveným certifikátem a ke ztrátě záruky a certifikátu.

Při montáži světlých dekorů (obzvláště bílá) je v povinnosti montážníka dát 
větší důraz na očištění hran, povrchů a spojů pomocí čistících a krycích pros-
tředků. Z důvodu rozdílné technologie výroby dveří a zárubní může docházet 
k rozdílu v barevném podání a tónu dekoru dveří, zárubní, rámečků a hrano-
vací pásky, tato vlastnost není vadou a nelze jí reklamovat.

Použití a údržba

Při běžném používání, přiměřeném a šetrném zacházení, výrobky vyžadují 
jen minimální údržbu. Výrobky používejte vždy v souladu s jejich určením. 
Výrobky nepoužívejte v místnostech s relativní vlhkostí přesahující 50 %. Pro 
dlouhodobé užití je ideální teplota okolo 21 °C (± 5 °C). 

Rozdíl teplot mezi jednotlivými oddělenými prostory nesmí být větší než 5 °C. 
U dveří v úpravě KLIMA 2 může být rozdíl teplot do 10 °C, u dveří KLIMA 3, 
může být rozdíl teplot do 20 °C. 

Dveře prudce nezavírejte a dveře ovládejte pomocí kliky nebo dalšího kování 
(madla, hrazdy atd.). Na dveře nezavěšujte žádná další břemena a nevkláde-
jte žádné předměty mezi dveřní křídlo a zárubeň. Pro dokonalý chod dveří 
v průběhu užívání doporučujeme 1x ročně ošetřit dveřní závěsy pomocí si-
likonového oleje nebo technické vazelíny. Po mírném nadzvednutí dveřního 
křídla aplikujte uvedené prostředky do mezery mezi horním a dolním dílem 
závěsu. Poté odstraňte přebytečné mazivo papírovou utěrkou a několikrát 
otočte dveřmi, aby se mazivo dobře rozložilo.

Povrch dveří a zárubní je možné čistit suchým, případně jen mírně navl-
hčeným hadříkem. K odstranění prachu a lehkého znečistění použijte hadřík 
z materiálu nepouštějícího vlákna (např. bavlněného, lněného, nebo z jele-
nice) navlhčeného velmi slabě vodou s několika kapkami čirého saponátu 
na nádobí na vlhkost odpovídající vlhkosti lidské ruky. Ošetřovanou plochu 
lehce, nikoliv však až do mokra otřete a okamžitě poté vytřete dveře do su-
cha suchým hadříkem. Pro údržbu nepoužívejte organická rozpouštědla, lát-
ky na bázi chloru, louhu či jiných žíravin (například přípravky na odstraňování 
vodního kamene), přípravky s obsahem vosků, olejů a emulzí, abrazivní čis-
ticí prostředky (brusné a leštící pasty, prášky a jiné látky schopné poškrábat 
plochu dveří, například písek na nádobí), kartáče a drátěnky, aby nedošlo 
k poškrábání a narušení povrchové úpravy dveří. 

Používejte pouze běžný saponát bez desinfekční složky, například Jar, Pur, 
Clin, nebo Pronto multisurface, případně běžný prostředek určený na čištění 
nábytku. V případě lakovaných dveří je nutné použít výhradně prostředků 
určených k mytí a ošetřování lakovaného dřeva. Prosklené a kazetové části 
je nutné čistit tak, aby rámeček nepřišel do styku s nepřiměřeným množstvím 
vody, aby nedošlo k zatečení vody pod rámečky a to jak ze strany plochy 
dveří, nebo ze strany skla. Hrany dveří je možno v případě nutnosti ošetřit 
hadříkem mírně napuštěným technickým lihem.

Při použití požárně odolných dveří a zárubně v rámci požárního uzávěru (včet-
ně požárně bezpečnostní varianty DPB2, DPB3), je povinnost provádět kon-
troly a údržbu  provozuschopnosti požárně bezpečnostních zařízení v rozsahu 
a způsobem stanoveným předpisy a zároveň  jednou ročně provést  seřízení 
dveřního křídla odbornou firmou. Jedná se zejména o promazání a dotažení 
závěsů v zárubni a dveřním křídle, promazání požárního zámků nebo bez-
pečnostního zámku a dotažení kování. Tato služba může být zpoplatněna. 

Záruka

Zárukou za jakost se prodávající zavazuje, že dodané zboží bude po určitou 
dobu způsobilé pro použití ke smluvenému nebo obvyklému účelu nebo že 
si zachová smluvené jinak obvyklé vlastnosti. Převzetí závazku ze záruky vy-
plývá z kupní smlouvy. Prodávající poskytuje na své výrobky prodlouženou 
záruční lhůtu v délce 5 let. Podmínkou této záruky je montáž výrobku odbor-
nou firmou s platným certifikátem od SOLODOOR a.s. pro montáže (viz www.
solodoor.cz) a jedno seřízení výrobku takovou firmou v průběhu  čtvrtého čt-
vrtletí druhého roku trvání zákonné záruky O seřízení obdrží kupující od firmy 
doklad, který při uplatňování 5leté záruční doby musí předložit. Při nesplnění 
uvedených podmínek platí záruční lhůta pouze dva roky. Záruční lhůta začíná 
běžet ode dne dodání zboží.

Po skončení životnosti a používání, výrobky předejte k likvidaci do sběrného 
dvora. 

Věříme, že s produkty vyrobenými ve společnosti SOLODOOR a.s. budete 
spokojenými uživateli.

Vyjádřete prosím svou spokojenost s montáží provedenou certifikovanou fir-
mou na stránkách www.solodoor.cz

Další instrukce a montážní návody naleznete rovněž na www.solodoor.cz

Instrukce k použití výrobků 
SOLODOOR a.s.                                                                     

Vaše dveře. 
      Vaše chvíle. 
Váš Solodoor.

cz
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Dvere a zárubne vyrábané spoločnosťou SOLODOOR a.s. sú určené len na 
použitie v interiéri a na montáž do oceľových alebo obložkových zárubní vy-
robených podľa rozmerovej špecifikácie ČSN 74 64 01. 

Doprava a skladovanie

Na prepravu musia byť použité kryté dopravné prostriedky, aby sa zabránilo 
kontaktu povrchu s priamym slnečným žiarením a pôsobeniu poveternost-
ných a klimatických vplyvov. Výrobky sú na prepravu uložené na palete a sú 
opatrené ochrannými rohmi alebo kartónovým obalom a strečovou fóliou. 
Prepravované výrobky je tiež potrebné zabezpečiť proti posunutiu, aby sa za-
bránilo poškodeniu povrchov, hrán a príslušenstva. Prepravné a skladovacie 
priestory musia byť suché a bez vyčnievajúcich alebo ostrých prvkov, ktoré 
by mohli spôsobiť poškodenie výrobku. Výrobky sa musia skladovať v such-
ých a zakrytých priestoroch s maximálnou vlhkosťou 50 % a v neporušených 
obaloch. Dvere skladujte vo vodorovnej polohe, aby nedošlo k ich prehnutiu 
a v prípade presklených a rámových dverí k poškodeniu líšt a rámov (plné 
hladké max. 30 ks, rámové, presklené, PP a PB max. 16 ks). Zárubne prepravu-
jte a skladujte vo vodorovnej polohe max. 7 ks na sebe. Pri skladovaní dbajte 
najmä na vlhkosť (voda môže výrobky nenávratne poškodiť!) a bezpečnosť 
skladovacích priestorov (zabráňte kontaktu s rozpúšťadlami, žieravými a lep-
tavými prípravkami alebo možnosti fyzického poškodenia výrobku). 

Montážné inštrukcie

Montáž musí byť vykonaná podľa montážneho návodu a najlepšie odbornou 
firmou. Montáž protipožiarnych a bezpečnostných výrobkov musí vykonávať 
k tomu vyškolená a výrobcom certifikovaná firma. (zoznam certifikovaných 
a  vyškolených pracovníkov nájdete na stránke www.solodoor.cz). 

Interiérové dvere a zárubne sa môžu inštalovať a používať v odvetraných 
a suchých priestoroch s relatívnou vlhkosťou 30 - 50 %. Teplota v prie-
storoch montáže musí byť medzi 15 °C a 35 °C. V prípade nových alebo re-
konštruovaných budov musia byť pred montážou výrobkov ukončené mokré 
stavebné procesy a priestory musia byť dobre vysušené. Vyššia alebo nižšia 
vlhkosť alebo teplota, prípadne kombinácia vlhkosti a teploty vychádzajúca 
z rovnovážneho merania týchto veličín, môže spôsobiť nezvratnú deformáciu 
a poškodenie výrobku. Je potrebné zabrániť prenikaniu vlhkosti z podláh 
a stien do obložkových zárubní. V prípade väčšieho teplotného rozdielu a vl-
hkosti medzi oddelenými miestnosťami je možné použiť dvere v prevedení 
KLIMA 2 alebo KLIMA 3 (pozri www.solodoor.cz). 

Pred montážou je potrebné výrobok vizuálne a rozmerovo skontrolovať. 
V  prípade zistenia akýchkoľvek závad v montáži nepokračujte a výrobok 
reklamujte. V prípade montáže chybného výrobku (úprav alebo akéhokoľvek 
zásahu do výrobku) nebudú následné reklamácie v zmysle reklamačného po-
riadku uznané. Pri rozbaľovaní výrobkov z prepravného a predajného obalu 
a následnej príprave pred montážou, je nutné venovať zvýšenú pozornosť a 
postupovať s opatrnosťou!

Skontrolujte uhly a rozmery zárubne. Dvere sa dodávajú s namontovaným 
zámkom a závesmi (okrem celosklenených dverí, u ktorých sú závesy 
súčasťou zostavy zámku, a bezfalcových dverí, u ktorých sú závesy súčasťou 
balenia obložkovej zárubne, alebo sa dodávajú samostatne na objednáv-
ku). Pred osadením dverí na oceľovú alebo obložkovú zárubňu skontrolujte 
rovinovú a osovú súmernosť závesov dverí a zárubne. Ak sú závesy dverí 
a zárubne v osi, zaveste dvere plynulo a bez zvýšeného tlaku na spodnú 
časť závesu osadeného v zárubni (pred osadením dverí odporúčame očistiť 
a ošetriť závesy na zárubni jemným mazacím tukom alebo vazelínou). Pred 
montážou rozetového alebo štítového kovania do krídla dverí vyskúšajte 
pomocou montážnej kľučky funkciu zámku (uzamknutie, odomknutie, bez-
problémové zasunutie do protiplechu v zárubni). Pri montáži kovania vždy 
postupujte podľa pokynov výrobcu kovania. V mieste zámku, v ktorom sa do 
dverí vŕtajú otvory, je potrebné po označení polohy otvorov pred vlastným 
vŕtaním zámok demontovať a vybrať z dverí, inak môže dôjsť k zaneseniu 
zámku pilinami a následne k poškodeniu jeho funkcie. Uvedené sa vzťahu-
je aj na bezpečnostné zámky s viacbodovým uzamykaním. Reklamáciu ne-
funkčnosti zámku z tohto dôvodu nie je možné uplatniť. Obložkové zárubne 
sa montujú a inštalujú podľa montážneho návodu, ktorý je súčasťou balenia 
zárubne. Ďalšie návody na montáž, pokyny na používanie a ostatné pod-
porné marketingové materiály nájdete na stránke www.solodoor.cz

V prípade potreby je možné dvere a zárubne skrátiť o 2 cm na výšku, skrátenie 
môže viesť k strate záruky. Protipožiarne alebo bezpečnostné výrobky nie je 
možné skracovať, skrátením sa zmenia parametre výrobku v rozpore s vy-
daným certifikátom a zanikne záruka a certifikát.

Pri inštalácii svetlých dekorov (najmä bielych) je povinnosťou inštalatéra klásť 
väčší dôraz na čistenie hrán, povrchov a spojov pomocou čistiacich a kry-
cích prostriedkov. Vzhľadom na odlišnú technológiu výroby dverí a zárub-
ní sa môžu vyskytnúť rozdiely vo farbe a tóne dekoru dverí, zárubní, rámov 
a  rámovej pásky, táto vlastnosť neznamená vadu a nemožno ju reklamovať.

Použitie a údržba

Pri bežnom používaní, primeranom a šetrnom zaobchádzaní si výrobky vy-
žadujú len minimálnu údržbu. Výrobky vždy používajte v súlade s ich určením. 
Výrobky nepoužívajte v miestnostiach s relatívnou vlhkosťou vyššou ako 
50  %. Na dlhodobé používanie je ideálna teplota približne 21 °C (± 5 °C). 

Teplotný rozdiel medzi jednotlivými miestnosťami nesmie presiahnuť 5 °C. 
Pri dverách v úprave KLIMA 2 môže byť teplotný rozdiel až 10 °C; pri dverách 
KLIMA 3 môže byť teplotný rozdiel až 20 °C). 

Nezatvárajte dvere prudko a ovládajte ich pomocou kľučky alebo in-
ého kovania (rúčky, držadlá atď.). Na dvere nevešajte žiadne iné bremená 
a nevkladajte žiadne predmety medzi krídlo dverí a zárubňu. Pre dokonalý 
chod dverí odporúčame 1x ročne ošetriť závesy dverí silikónovým olejom ale-
bo technickou vazelínou. Po miernom nadvihnutí krídla dverí naneste vyššie 
uvedené prostriedky do medzery medzi hornou a dolnou časťou závesu. Po-
tom odstráňte prebytočné mazivo papierovou utierkou a niekoľkokrát dvere 
potočte, aby sa mazivo dobre rozmiestnilo.

Povrch dverí a zárubní možno čistiť suchou alebo mierne navlhčenou han-
dričkou. Na odstránenie prachu a mierneho znečistenia použite handričku 
vyrobenú z materiálu, ktorý nepúšťa vlákna (napr. bavlna, ľan alebo jelenia 
koža), ktorú mierne navlhčíte vodou s niekoľkými kvapkami číreho saponátu 
na umývanie riadu na úroveň vlhkosti ľudskej ruky. Ošetrovanú oblasť zľah-
ka utrite, avšak nie namokro, a potom dvere ihneď do sucha utrite suchou 
handričkou. Na údržbu nepoužívajte organické rozpúšťadlá, látky na báze 
chlóru, lúhu alebo iných žieravín (napr. prípravky na odstraňovanie vodného 
kameňa), výrobky obsahujúce vosky, oleje a emulzie, abrazívne čistiace pros-
triedky (brúsne a leštiace pasty, prášky a iné látky schopné poškriabať pov-
rch dverí, ako napr. piesok na umývanie riadu), kefy a drôtené kefy, aby ste 
predišli poškriabaniu a porušeniu povrchovej úpravy dverí. 

Používajte iba bežný čistiaci prostriedok bez dezinfekčnej zložky, napríklad 
Jar, Pur, Clin alebo Pronto multisurface, prípadne bežný čistiaci prostriedok 
na nábytok. V prípade lakovaných dverí sa môžu používať len prípravky 
určené na čistenie a ošetrovanie lakovaného dreva. Sklenené a kazetové die-
ly sa musia čistiť tak, aby sa rám nedostal do styku s neprimeraným množst-
vom vody, aby nedošlo k zatekaniu vody pod rámy, a to ani z povrchu dverí, 
ani zo strany skla. Hrany dverí môžete v prípade potreby ošetriť handričkou 
mierne namočenou v technickom liehu.

Pri používaní protipožiarnych dverí a zárubní v rámci protipožiarneho uzáveru 
(vrátane protipožiarneho variantu DPB2,DPB3) je povinné vykonávať kontro-
lu a údržbu funkčnosti protipožiarnych bezpečnostných zariadení v rozsahu 
a spôsobom stanoveným predpismi a raz ročne realizovať nastavenie krídla 
dverí prostredníctvom odbornej firmy. Patrí sem najmä mazanie a dotiahnutie 
závesov v zárubni a krídle dverí, mazanie protipožiarnych zámkov alebo bez-
pečnostných zámkov a dotiahnutie kovania. Táto služba môže byť spoplat-
nená. 

Záruka

Zárukou za akosť sa predávajúci zaväzuje, že dodaný tovar bude určený čas 
spôsobilý na použitie na dohodnutý alebo bežný účel alebo že si zachová 
dohodnuté inak obvyklé vlastnosti. Prevzatie záväzku zo záruky vyplýva 
z kúpnej zmluvy. Predávajúci poskytuje na svoje výrobky predĺženú záručnú 
lehotu s dĺžkou 5 rokov. Táto záruka je podmienená montážou výrobku od-
bornou firmou s platným certifikátom na montáž od spoločnosti SOLODOOR 
a.s. (pozri www.solodoor.cz) a jedno nastavenie výrobku vykonanú takouto 
spoločnosťou počas štvrtého štvrťroka druhého roka zákonnej záruky. Kupu-
júci dostane od spoločnosti doklad o nastavovaní, ktorý je povinný predložiť 
pri uplatnení si 5-ročnej záručnej doby. Pri nesplnení uvedených podmienok 
platí záručná lehota iba dva roky. Záručná lehota začína plynúť odo dňa doda-
nia tovaru.

Po skončení životnosti a používania odovzdajte výrobky do zberného dvora 
na likvidáciu. 

Veríme, že budete s výrobkami spoločnosti SOLODOOR a.s. spokojní.

Vyjadrite prosím svoju spokojnosť s inštaláciou, ktorú vykonala certifikovaná 
spoločnosť na www.solodoor.sk

Ďalšie inštrukcie a montážne návody nájdete taktiež na www.solodoor.sk

Inštrukcie na použitie výrobkov 
SOLODOOR a.s.                                                                     

Vaše dvere. 
      Vaše chvíle. 
Váš Solodoor.

sk
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Doors and door frames manufactured by SOLODOOR a.s. are intended for 
interior use only and for installation in steel or panelled door frames manufac-
tured according to the dimensional specification of ČSN 74 64 01. 

Transport and Storage

Only covered means of transport must be used to prevent the surface from 
coming into contact with direct sunlight and the weather and climatic effects. 
The products are stored on a pallet for transport and are covered with pro-
tective corners or cardboard packaging and stretch foil. It is also necessary 
to secure the transported products against sliding to prevent damage to sur-
faces, edges, and accessories. Transport and storage areas must be dry and 
free of protruding or sharp elements that can cause damage to the product. 
Products must be stored in dry and covered areas, with a maximum humidity 
of up to 50% and only in intact packaging. Store the doors in a horizontal posi-
tion to prevent them from sagging and, in the case of glazed and framed doors, 
damaging the strips and frames (solid smooth max.30 pcs, framed, glazed, PP 
and PB max.16 pcs). Transport and store the frames in a horizontal position 
max. 7 pcs stacked. When storing, pay particular attention to humidity (water 
can irreversibly damage products!) and storage area safety (avoid contact with 
solvents, corrosive and etching agents, or the possibility of physical damage 
to the product). 

Installation Instructions

Installation must be carried out according to the installation instructions and 
preferably by a professional company. Installation of fire protection and safety 
products must only be installed by a company trained and certified by the 
manufacturer. (For a list of certified and trained staff, please see www.solo-
door.cz). 

The interior doors and frames can be installed and used in ventilated and 
dry areas with relative humidity between 30 and 50 %. The temperature in 
the installation area must be between 15 °C and 35 °C. In the case of new 
or renovated buildings, wet construction processes must be completed and 
the area must be properly dried before the products are installed. Higher or 
lower humidity or temperature, or a combination of humidity and temperature 
based on an equilibrium measurement of these variables, may cause irreversi-
ble deformation and damage to the product. Moisture must be prevented from 
penetrating the panelled frames from floors and walls. In the case of higher 
temperature and humidity difference between the separated rooms, the door 
can be used in KLIMA 2 or KLIMA 3 (see www.solodoor.cz). 

The product must be visually and dimensionally inspected before installation. 
In the event of any defects found during installation, do not proceed and start 
the complaint process for the product. In the event of installation of a defec-
tive product (or modifications or any interference with the product), subse-
quent complaints will not be accepted according to the Complaints Procedure. 
When unpacking the products from the transport and sales packaging and 
subsequent preparation before assembly, it is necessary to pay increased at-
tention and proceed with caution!

 Check the angles and dimensions of the door frame. Doors are supplied with 
a fitted lock and hinges (except for all-glass doors where the hinges are part 
of the lock assembly, and rimless doors where hinges are included in the pan-
elled door frame package or supplied separately per the order). Before mount-
ing the door on a steel or panelled frame, check the flatness and axial sym-
metry of the door hinges and frame. If the door hinges and frame are axially 
aligned, hang the door smoothly and without increased pressure on the lower 
part of the hinge fitted in the frame (it is recommended to clean and treat the 
hinges on the frame with fine lubricating grease or vaseline before fitting the 
door). Before installing a rosette or shield fitting in the door leaf, test the func-
tion of the lock (locking, unlocking, seamless insertion into the counter plate in 
the door frame) using the mounting handle. Always follow the fitting manufac-
turer’s instructions when installing the fitting. In the lock area where the holes 
are drilled into the door, it is necessary to dismantle and remove the lock from 
the door after marking the position of the holes before drilling, otherwise the 
lock may be clogged with sawdust and its function may be compromised. This 
also applies to security locks with multi-point locking. No complaint can be 
made for a lock not functioning for this reason. The panelled door frames are 
assembled and installed according to the assembly instructions included in 
the door frame package. For more installation instructions, usage guidelines, 
and other supporting marketing materials, please visit www.solodoor.cz

If necessary, doors and frames can be shortened in height by 2 cm, short-
ening may void the warranty. Fire or safety products cannot be shortened, 
shortening will change the product parameters in contradiction to the issued 
certificate and will void the warranty and the certificate.

When installing light-coloured décors (especially white), it is the installer’s re-
sponsibility to place greater emphasis on cleaning edges, surfaces, and joints 
with cleaning and covering agents. Due to the different production technology 
of doors and door frames, there may be differences in the colour and tone of 

the décor of doors, door frames, frames, and edging tape. This feature is not 
a  efect and cannot be claimed.

Use and Maintenance

Under proper use and reasonable and gentle handling, the products require 
only minimal maintenance. Always use the products in accordance with their 
intended use. Do not use the products in rooms with relative humidity exceed-
ing 50%. For long-term use, a temperature of around 21 °C (± 5 °C) is ideal. 

The temperature difference between the separate rooms must not exceed 
5 °C. For KLIMA 2 doors, the temperature difference can be up to 10 °C; for 
KLIMA 3 doors, the temperature difference can be up to 20 °C). 

Do not close the door forcefully and operate the door with the door knob or 
other hardware (handles, handrails, etc.). Do not hang any other loads on the 
door or insert any objects between the door leaf and the door frame. For per-
fect operation of the door during use, we recommend to treat the door hinges 
once a year with silicone oil or technical vaseline. After slightly lifting the door 
leaf, apply the aforementioned products to the gap between the top and bot-
tom of the hinge. Then remove the excess lubricant with a paper towel and 
rotate the door several times to distribute the lubricant well.

The surface of doors and door frames can be cleaned with a dry or slightly 
damp cloth. To remove dust and light soiling, use a cloth made of a lint-free 
material (e.g. cotton, linen, or deerskin) dampened very lightly with water and 
a few drops of clear dish detergent to a moisture level equivalent to that of 
a human hand. Wipe the treated area lightly and do not wet it excessively, and 
then immediately wipe the door dry with a dry cloth. For maintenance, do not 
use organic solvents, chlorine-, lye-, or other caustic substance-based prod-
ucts (e.g. descalers), products containing waxes, oils, and emulsions, abrasive 
cleaners (abrasive and polishing pastes, powders, and other substances capa-
ble of scratching the door surface, such as dishwashing paste), brushes, and 
wire brushes to avoid scratching and damaging the door finish. 

Use only a common detergent without a disinfectant component, such as Jar, 
Pur, Clin, or Pronto multisurface, or a common furniture cleaner. In the case 
of painted doors, only products designed for cleaning and treating painted 
wood must be used. Glass and cassette parts must be cleaned so that the 
frame does not come into contact with excessive amounts of water, so that 
water does not run under the frames, either from the door surface or from the 
glass side. The edges of the door can be treated with a cloth lightly soaked in 
rubbing alcohol if necessary.

When using fire-resistant doors and frames within a fire lock (including the 
fire-resistant DPB2, DPB3 variant), it is obligatory to carry out checks and 
maintenance of the fire safety devices in the scope and manner specified by 
the regulations and adjust the door leaf once a year by a professional compa-
ny. This includes lubrication and tightening of hinges in the door frame and 
door leaf, lubrication of fire locks or security lock, and tightening of fittings. 
Please, note that additional charges may apply for this service.  

Warranty

Through the quality warranty the Seller undertakes that the goods delivered 
will be fit for the arranged or usual purpose for a certain period of time or that 
they will maintain the arranged or otherwise usual properties. The takeover 
of the warranty-related obligation is implied by the Purchase Contract. The 
Seller provides a prolonged warranty period of 5 (five) years for its products. 
This guarantee is conditional on the product being installed by a profession-
al company with a valid certificate from SOLODOOR a.s. for installation (see 
www.solodoor.cz) and one adjustment of the product by such a company dur-
ing the fourth quarter of the second year of the legal warranty. The buyer will 
receive a proof of adjustment from the company, which must be presented 
when claiming the 5-year warranty period. If those terms and conditions are 
not fulfilled, the warranty period shall only last two years. The warranty period 
shall start on the day of the delivery of the goods.

At the end of their useful life and use, take the products to a collection yard 
for disposal. 

We believe that you will be satisfied users of the products manufactured by 
SOLODOOR a.s

Please, express your satisfaction with the installation carried out by a certified 
company at www.solodoor.cz

Further instructions and assembly instructions 
can also be found at www.solodoor.cz

Instructions for Use 
of SOLODOOR a.s.                                                                                                                                    

Your doors. 
      Your moment.
Your Solodoor.

en



Předávací protokol  
Odovzdávací protokol  
Handover Protocol

Příjemce:
Príjemca:
Recipient:

Místo montáže:
Miesto montáže:
Place of assembly:

Naměřená vlhkost / Nameraná vlhkosť / Measured humidity:         %

Prodávající:
Predávajúci:
Seller:

Kupující:
Kupujúci:
Buyer:

Poznámky:
Notes:

Objednatel souhlasí s provedením montáže. Objednávateľ súhlasí s vykonaním mon-
táže. The customer agrees to carry out the installation.

Datum dokončení montáže: 
Dátum dokončenia montáže:  
Date of completion of assembly:

(SOD) Č. objednávky: / Order No.:

...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

.......................................................................................................

.......................................................................................................

...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

....................................

......... / ......... / ...................

....................................

....................................

...................................................................

...............................

....................................

IČ / ID: DIČ / VAT ID: 

Zápis o předání a ukončení montáže 

Zápis o odovzdaní a ukončení montáže  

Record of handover and completion of assembly

SOLODOOR a. s., Nádražní 166,  342 01 Sušice, Česká republika, www.solodoor.cz 


